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ITEMS REQUIRED Tamiya ADSPEC GT-1 2-Kanal RIC Sysiem
ERFORDERLICHES ZUBEHOR Ensambis RC Tamiya ADSPEC GT-E 2 voies

L OUTILLAGE NECESSAIRE
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SUITABLE SERVO SIZE

GROSSE DER SERVOS |
DIMENSION MAX DES SERVOS

T

Radio Control Mechanism
Tamiya ADSPEC GT-I RAC system {far 1110th & 1/12th scale
RC cars) is recommignded for 1his set. Cihar 2-s86nvo typs (us-
ing BEC), 2-channel transmifter sef is also usable. Flesse
réfer o instruction manual of each sel before using,
Ancing Batlery & Recharger) :
This kit is for use with Tamiya Ni-Cd Battary 7.2V Racing
Pack. Pleasa usa compaltible charger.
{Funkfernsteusran
Das Tamiya ADSPEC GT-Il R/C System {flr RC Autos im
Mabstab 1:10 & 1:12) wir il diesen Bausatz emplohlen. An-
dere 2-Hanal-Farnsteuscanigen (mit BEC) fir 2 Servos sind
lefing der Andagen, bevor Sie diese pinsetzen, g ! — )
[Rncing-Akky & Ladegerit; = =
Diasar ist flr die Verwendung eines Tamiya Ni-Cd
7.2V Raong-Pack ausgalegt. Verwenden Sie bitte ein pas-
sandes Ladegerat,

Systéme de Aadiocommanda’
L'ensamble Tamiya ADSPEC GT-I (pour véhiculas 1/10éme
& 112%™ est recommandé. [autres ensembles de
radiocommande 2 voses 2 senvos a alimentation BEC sant
ment utllisables, Se raporter & la nofice de 'ensembie
avant instaliation.
Pack d'Accus ot C‘l'llgﬂl
Ca véhicula ési propulsé par un pack Ni-Ca 7.2V Racing
Pack Tamiya ou autre. Employer un chargeur compatible.

CEM TR TAMIYA PAINT COLORS / TAMIYA-FARBEN / PEINTURES TAMIYA
FROMAI H - —ERLARLT{ a0, &
EvroRaye-—2s B aERnEsrEamNEE
AatrrRREARTE2T

A f—dd— b HPIH S TAMIYA POLYCARBONATE PAINTS
FE-16 @ A5 w0 7)L— | Metalic biue | Biau-Metallic | Bisu méla.lu
PCs @TFu9 J Black ! Schwarz | Noir
P5-31 pz?-?:mrmmnmmﬂ

(E®WTASIA) TOOLS RECOMMENDED/
BENOTIGTE WERKZEUGE/OUTILLAGE RECOMMANDE

o et i B e o

+ Setgwdriver (large)

+ Schraubenzater (o
Tournewss + (grand)

S *LONEZ, EaFEFRE-7, ‘t'.l’}‘e"t":h
Moduling knifa #flﬁﬂ*ﬁlt!"UTT
Coutistiu da radtiists -Hnm fites axrvd salt chath will alse assist in constrisc.
— T T e e A ) *mm%ﬁﬂﬂwuwwm !
,,,.mw OBl s porcar, e o8 hyflon cease sawont dgakement
u
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S LEFROVIEFTTOIMFREPOT 2
PAREEPE--AREOCAAENTS
RELSBULT.

-ﬂﬁtranuinuLthfTav 21,
TAEERIBT LIS EEPHTTEAL,

£y VORSICHT!

@Bevor Sie mat dem Zusammenbay baginnan, soliten
Sig sl Anweisungen und verstanden

Falts gin King Sas resammenhaut, solfe ein beaul-
sichtigender Ermachsanes da Bauaniatung ge-
lasan haben.

wmmmmm Mmmmﬂni.
avec pracauton pour dviter loute Disssure

@Lire &t sunTe les instructions d utifisaton des peintures
! ou de la colle, sl utilisés (non inclus dans le kit).
@Garder hors da portés des anfantz an bas dge. Ne pas
lasssar las anfants metire en bouche ou sucer les piéces,
ou passer un sachet vinyd sur la 1t

(PEY T FRSr ﬁ PET-11704) TAMIYA ADSPEC GT-T RIC UNIT

R e

(2F v - =47 O} 2-CHANNEL 2 SERVO R/C UNIT
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FrFrraRiRla T

Ot La=H—FoBa&nd (GaR &5
TrOORMELC-“—TT.
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(COMPOSITION OF 2 CHANMNEL R/C UNIT)

Digital Transmitter RC device consists of transmitiar,
receher and sarvo.

@Transmitter: Sarves as control bax, Stsanng whaalistick
and throttle triggesistick movements are transformed into
radio signals, which are transmitted through the amnenna.
@Trim: Lever for adjusting central position of senva,
@Wheal & Trigge:: Moves servos, which steer car and ad-

ng bestaht aus sinem Sender-

@Trimim: Hebad 2um Einstelien der Mintelstellung sines Sar-

VoS,
*Lankrad und : satzi die Servas in Bawegung,
wddndu!.ulnmumﬂn

@Empianger: mquignﬂdusmm-s
@Servo: Formt dia vom Emplénger aufgenommenan Sig-
nale in mechanische Bewagung um.

COMPOSITION DE L'ENSEMBLE RC 2 VOIES)
LU'ensamble de radiocommande digital st constiusd d'un
amatiaur, d'un récapledr &t de Servos.

@ L'émetteur sst le botier de commande. Les
mouvemants du volant ou du manche da direction et caux
de la gchette ou du manche de gazx sonl convertis an
signaux radk transmis par le biais de l'antanne

@ Trim; dispositl uijtmhnumd'unm
@Volant/Gachetts: parmetieny de contrélar
respectivemant ka direction of le régime moteur du modie
@Ré&ceptaur. caple las signaux issus de Mémetieur
@Servo: transforme les signaux du récepleur en
mouvaments macaniques.
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Erst lesen - dann bauen,

*MTTEAIMCRERE
ATELE(RT. SHFOAMLE DY
ATTF &L,

*Study and understand the Instruc-
tions thoroughly before beginning as-
sarmbdy,

*Vor dem Zusammenbau die Bauan-
lsitung grindlich studieran

wEludiar &t bien assimilier les
Instructions avani de débuter
I"'assambiages,

=

whEHCHOOE, IAMITONCELTREELEENT
ay. F—TAEAR TEESLSEFMULL-EECR, &
AUuEHOERECS#SET AL
wPpBAEX, +obHrS, Fi{Lr-BoER&LAY 2
T B L (AT HECHMATTF2.. S AHAL
#FLSBAEA-TVEY. FTRELTE-TTFaL
- —T—fRFN2rEsERCERELE L
@B¥. FVATF«FLT. MEZATTF2\

+ Thare ars many small screws, nuls and samilar paris. Assam-

ble them carefully relerring 1o the drawings. To prevent rouble

and finish the moded with good performance. it is necassary to

assamblie aach slap exactly as shown

+ This kit doas not require liquid thread lock for assambly

- Apply greasa to the places shown by this mark.
Apply greass firg, then assembla.

*muﬁ;ﬁmwumg sic. missen genau dar
Araitung singetaul werden, Exakies Bauen bringt ein
gutes Modell mit baster Leistung.

+Der Bausatz erordant keine Schrauben-Sicherungs-Filssig-
kit

Stellan mit diesam Zeichan ars fetten, dann
Iusammenbauen

il ¥ a beaucoup de pefites vis, décrous &t de peces

similaires. Les assembler soigneusemant en e niddrant aux

dessins. Pour évitar las araurs suivre bes stades du montage

dans 'ordre indiqué.

+Ca modéla na nécessita pas I'amplol da frein-filed pour son

maoriage.

_- Gralsser les endroits indigués par ce symbole.
Graizser d'abord, assembler ansuite.

*Fr—r—A(MEAIATO—O)
F2@EIEYN T,

“rMake 2 gearboxes (in @-0).
+*2 Getriebe anfertigen (in Schritt @-@).
+“Faire deux boites de transmission (de @ 4 @).

0-0
ALY

G A [ BEUTEL A | SACHET A

o (FI¥r—OMiAIT)

Ditferential gear
Ditferentialgetriabe
Ditférentiel
E! !: k] !I]ll-T?'?E.'??'i:'Z
MA2 =& Schnmdschraune
Vis taraudeuss
SN MAd
L \ Bem T i —
l | N Washar
| W
N Aondade
MATD <4
ﬁ‘ el — (%)
lrf:‘?;l;m__ 4] Large beval gaar
I I Kegeirad grof
= Grand pignon conigue
m 3 MATL] ¢
i L etk — (4]
Small bevel gear
Kegairad kein
I Failit pigrion conigue
/]\ MAI2 -2
B R
(e Star shatt

&% g N

(B y-y—Fr—nBYHHT)

o (F7¥4r—ONBEAILT)

Iz A RET

*Fil into grocves.
win die Ausnshmungen ainpassen.
wirsdrer dans ias ranures

(HrrF—Fr—DBYTE)
Counter gaar

Vorgelage-Rad
Pignon intermédising

MA7 1150

A== (&)
Counber gear (large)
i

Counter gear
Vorgelege-Rad
Pignon intermédiaire
MAS =2 3=50mi-rT}
Shaft
Achas
e
| |
MAS =2 § o Jlmma ST
Tube
Ronr

HARFF T
MAT  Puastic aring
i h Plastik-Lager
Palar an piastious
(BB 1 e
MAS Weatal bearing
<4 Matal-Lager
Padier an méal

Al MAT 1130

MA5 & * 3=

SEF31 Twinhdator 4WD Racing Truck Wild Dagger



(FFET—OTRY )

i (F7¥v—OEUAFIT)

Differential gear
. MAT 1o
Dhfférantial
E MAT 1150
MAG<2 4% M7t
Shah
Achae
e
N F~2T ) ot
Mag TR
“ 4 o
Falier an plastiqua

(Fy—Sr—2Zn@AlT)
Gearbox

(4

MAZ -1

MﬁA?

(Exa-%r—nBiTi

35 1l AR

57T et
Plastic baarng
Plastib-| sgar
Palier &n plasticies

MAT3 -2

2—p=Fr=}
Motor plals

Masor-Flane
Pl stie-moteur

OPH 29 11509 4 doms rl T 2o fmy o
53008 1150 Sealed Ball Bearing Set (4 poa )

r’ﬁ

MAT 10

LIS d =t e P 1
1150 Sealed Ball Baaring

aﬂﬂ 3
losres=eo0 iz mkaa |
e sqreF i rOENE LTERAED |
e BB FOMKET R LSS
A ATE, WM TR, # ]
P, Lad P ESEEITOITER

BEAmaricL. EMESSLLIT

< This is @ vary effective ceramic greage for- |
- muslated with Boron Nitride and I ideal .
< for hibrication of all gears, beanings and |
= joints on radio control cars. Fisgoes fric.
- tion and prolongs. ife of parts :

(= Hr—DWmY it *OREEIATAFMEMBLIT

‘5" Atlaching pinion gear * Position pinion gear using paper haader from. scriw bag.
Belastigung des Motormitzels * ot ot i S : =
Fixation du pignon mateur ey .":l F"F". Schaunenbe.te! posilonieren

E=F= kTLFa-=-TECULTLET
Mokr  wPemove uboer wiwng. bt T TR o
Moteur & GQummischlauch antfermen Elie wrmniih
TSI N 0 U o imbusschl sl
Ol Allen

g LETC0T E g
 Align holes

- Dhe Licher ausrichien

+ Alignar s frous

SE231 Twin-Maolor AWD Racing Truck Wikd Dagper



@ (E—=F—D Wyt
Attaching maotar
Motor-Einbau

Fixation du moteur

OPTIONS

SPASE MT-I1T AVESS kvt
50058 20T, 21T AV Pinion Goar Set

18.3 1

20T 16.5:1

wE=F—., ¥4 —iZL] koo
SEI (IR
2HECTF &L

wibe carehd not to attach pinon gear bar-
sanng maliof and goar

W Achian Sie darawd, dall das Aitzel Modos
wnd Gatresbe nichit 7u stark Delasiet.
wASn daviier d'alourd la moieur e les
Iransmission, ne pas feor les pignons de
transmission,

(E—F—OEmyftit)
Aflaching mosor
Motor-Einbau

Fixation du moteur

L] ] ferlaf g
EFLTERUMIIEY.

L et e T g
RUMC-e—s—EBUMIrLT
whaich numbersd holes weh panion

@aas ALmber

“r Numarieris Liches der Aneanl der Fit-

el anpassen.

w Support-moleur comportan différents

pErGAQes pour permasfire le régiage
PO

"--._,-F"'"J_.-\-\_ dea diferents r

0-0

BiEpsaemELIT
BAG B [ BEUTEL B/ SACHET B
o (U F—L@B it
Attaching rear arms
Anbringung des hinteren
Armes
Fixation des triangles arriére
|m 1= 1lmeFrE ¥R
Tapping screw
MAZ -4 Sehnaidschrautn
Vis 1araudeuss
[
Slap senew
MB2 2 ﬁ!ﬂtﬁ-m

(MB12+1 umizez)

FETIERAERL <RELERSDPOTaR
C1EEd. CABONUARNR TARTOY AL,

2EVYRCHT-7v2

I!‘!.-"'" DI TR LA AD T b
7. ACORENGTE. BED
IT' <HE. SREOTEREECRE T TE

AEFZ 21— ABETLAOOAERL L TEoD
BEmEAnTLEY, TABOSaEER TR
FRFAL, MILOERERT 2NRER0EY,

NP —LOB T
Aftaching rear arms

Anbringung des hintaren Armas
Fixation des friangles armérs

*HAOHAEELTAT( S :
whole dirscbon

w Auf richtign Plamerung achian

s Moter g sens.

56231 Twin-Molor SWD Ruong Truck Wikd Dagger



(REF—#r o3 Saf 0T

Attaching rear gearbox joint
Einbau Antriebsgelenk hinteres
Getriebe
Installation des joints de
cardans arriére
l 1 [GamFy T EA
Tapping screw
MAZ -4 Schnaigachraube
Vis laraudeuse
Il
@ MB6  oung
«2 O-Ring
Joint borigue

| $p—forrtastiE
MB? Gearbox int (short)
Xy Gatrishegehdise-Gelenk (kurz)
Sccouplamant de pont [oourth
1

.

= i

: P—Fon ALl &)

MBE  geamex joint jlong)

<{ Gelrishagahiuse-Gelenk fang)
Ascouplement de pont lang)

e (N FraANalart)
Rear axles
Hinterachse
Essieu arriére

R¥F A —riw 2 A g RO BRI (F

MBG 3= MBT

T F~TUT
MA7T Plassic Dearing i
®d Plastik-Lager (
Palier 8n piastque e (

:._"_ -é_:
il [ I
|:r e =P oA

MBY  wheal axie
g Rad-Achase
Axe de roua

@ U E s 808 - OE T
Attaching rear axies

Ve ForZLOBEsITT)
Raar axla

Hinterachas

Esssaux arrkisrg

Hinterachsen-Einhau
Fixation des essleux armiére
[]:m 1 (s R
gtopum
"’ R aube
MB2 -2 Vis décalintde
MB3 -2 17 e X2V 3=
S pen
Scheaubzapian
Vs dieolietée
e I
MBID F347=+7t
"2 Drve shaft '
Antrienaweds
Artre d'entrainament |

N4 ¥ o2 A
Rear gk
Hinlarachss
Essiguy armiére

———MB3 117

MEID Hinteracnse

U4 Faran
Amar s

Esssaux arriére

MBS =l

SR2] Twen-boior LWD Racing Truck Wild Dagger



FOF—LmB )

Armes
Fixation des triangles svant

"‘m 8 i madt b A A
Tanping sorew
~ MAZ 4 Sehneidlschraite

@:F-’!—‘F—-‘H-; S AL HDTHT

Attaching front gearbox joints
Einbau der Antriebsgelenke im
Getriebegehduse vorne
Instaliation des nolx de
cardans avant

Juus

MAZ -

1 1P FER
Tagping screw
Scnhneidschraube
i TAFALGS S

L e LI
0-ring
O-Fing
Jaint bacigua

([~ MB6

(FOzpF—LoR)itit;
Attaching fron arms
Anbringung des vordersn Armeas
Fixathon des triangles avan!

wrikiohs direction
wAul richbge Plaperung achian
wrMgiET e SAnE.

*EAOmACERLTIAETITS 6.

MBZ 1« ltmm

-MB12

e i@ A2 (MB2) G, LA ATN L IZERLET
+ 0o not owertighten. (M32)

wiMichi gane einschrauben. (MBZ

who pas serrer trop. (ME2)

12

F¥Yy =ty X a D IRIMT)

Aftaching front gearbox joants

Eimbau der Antriebsgelenks im Galrebegehiuse vams
Imstallation des noix de cardans avant

MAZ 13-

E8231 Twir-Motor 4WD Racing Truck Wild Dagger



{FO-FFoANRGOBATTY|
Front axle
Vorderachse

®

1 ES0F T ) o ¥
MA7T Flasic baanng
2 Plastik-Lagar
Palisr an plastique

e

| s
MB1 -4

o, — Sem O =L &)
C_\_—‘H Ball connecior fong)
MES5 -2

e

®

FRAAFIANGEAILT

MBI 411 bue

MAT 10

1% ldsa M ER
Shep SCrew

wmw

8 Palschrasba
MB2 - Vis décalipte
(o )
MB3 - LR ¥ Vs
Screw pin
Semraubrapien
Wis déscolleinn
FRLAFFFANRRA
Frant axle (rght}
Viorderachss [rechis)
Esgieu avand (el

Attaching front axlas
Vorderachsen-Einbau
Fixation des sssieu avant

FOrT IO T4)

FO iy =t =1,
Front geartas

\}-ME&!-HH

FOAFTF AN
Front de (lak)
Worderachss (links)
Essiey mvant (gauchal

CMB2 8t

|
@ MBI0 F3{7=wTt
| Cween shah

: ®

MBS 19 1m Aninengweile
Arpirg o' enirainemard
‘;""_ﬁﬁﬁf (F s i=OMABIT) wo@moueT
rpes Damper cylinder wriaka 4
T Dl inder 345 i 1
v joun For 2= MB13
(mm P2 | ecaorMBIS M
MAZ « ¢ Schnewischraube gmm”hl"ﬂ i !
~ Wis tRraudeuss Tubk : 2
L‘L 1
MBS -« 3o e e =R
Carnper scrom
. o is:n’ﬂmur
| | .'II "II it I||I \ I'I'| I', "'I -.I f |I |
|||':I'l"lﬁllﬁdb\l'."l'.-'lull"lﬁllli
| |1“|“'|Hrll Ijlil II_!I:II I|||||I I| l:ll IIlr,|I I| HI
AURVAVRVRLAVRVR
’ : *#CAB ATV A ESEHTEY AT
MB11 =4 a3frazyes # Comprass spring |0 aitach C8.
mm wiFeder rusammendricken, um CE anzullpen
mm w Comprimes la resson pour atacher CB.
o 12am .. Tlem ., [7em .. 17w .
MBI« Faidr
FAlusber tubing
Gumminghr
Tuba caouschauc
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Esnbau der Stolabmpher
Fixafion ces amorisseurs

Fluation des amortissours

& Lo S— L) A L4
A

f 15 (D ¥ ATER
m Tagpng sore
TR O
]+ LB EER
e e
HBi" E ===

WM. 2Lk mBEY>VvTOER
MR — YR TS AF S TETF
EMEMORANMNTLSEANLLES
BT, BN EERCEST

o - P b AP RS L
TFAL 12220 2Mi2 2
o [N F4, IR £ o7

CAUTION ON THINMER AND LICUID
THREAD LDCx

All thinners attack plastic!. even plas-
B model Daents and thners MNevesr
oo DS Mo Thinners: OF Damt. nor
WEET P wth thirmers Thes of does
no requere Egued Swead lock for con-
Srachon

VORSIOHT T VERDUNNERN UND
FLUSSIGEN SCHRAUBEMNSICHE.
BLUMGEN

Al Verdinnes gresen Plasiic an,
el Plasticarben und deren Ver
dinngr Mgl Tesle n Veedinnes
ooer Farte tauchen. Der Bausats er-
lorgent asine Schrauben-Sacharungs.
Fliasiguast

PRECAUTION 5 POUR LES
SOLVANTS ET LES PRODUITS
FREINE-FILET

Tous les solvants attaquent e
plastiqual . Mama les paintures at es
diluants pour maquettes plastique. Ne
jamals trémped les pibces dens du
diuant ou de la peinture, Ne jamas
s netioyer avec du diluant. Ce
modees ne ndcsssits pas Mamplol de
prodult fresne-filst pour Son MONLAgE

TAMMAESSCRAFT TOOLS

MI’].HEN"EEIEE
——— 0

T e =1 .If_‘:':

ORVED SOSSORS
Wi

— WEA S =
i =TI Y e (i p —V-l [ e
AR o Teciew Ao Daregse St Tt

Ll e
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23,

BAGC | BEUTEL C/SACHET ¢

(ETEATFOBAILT)
3-step controller
3-Stufen-Fahrregler
Variateur de vitesss

AACAUTION|
wom oo ot Touck| ¢ | ‘

LAY~
Rasighor

‘Widarstana
Résigtance

(A 2bO0—NARNFP)
Checking RIC equipment
Ubarpriifen der RC-Anlage
;fcﬂﬂmﬂon de I'équipement

RADIO CHECK USING TAMIYA
ADSPEC RIC UNIT (See right.)
* Install battery.

! Ewtend anianna.

1 Loosan and extand.

¢ Connect charged hattery,

&' Swaich on.

& Switch on.

" Trims at newiral,

£ Switch ravsmstier (o reversa o sienng seew
i Stearing wheal in newutral,

10 Serva In neytral position.

PRUFEN DER ADSPEC RC-EINHEIT
{Slehe Bild rechts.}
Bafterien einlegen
Antanne auszishen.
* Autwickeln und langziehan,
Voll auigelacenan Akku verbinden
aim.

£ Schaler ein
& Behalter fir Lenksare (Sano-Riverss)

g
:
:
2
|

VERIFICATION DE L'ENSEMBLE
ADSPEC (Voir & drolte.)
Mattre en place ka battaria.

1 Déployer ['amenne.

1 Dérpular &t dégloyer le fil.
Charger complétement ta battena
Matire an marcha
Matira en marche.

Placar las trima au neutre

Poaiion “Reverss” pour W sievs da dinsction
Le volant de dirsction au neulrs,
i Le servo au naulre,

| i -

[

== TAMIYA
o T .---._—I__-.-s = 1
fnd [—-.I-;-'.!—.rﬁ-'_'.__
L (] .I_z'_._ ! F =
(FEXPEFRTHL-) RHO=-REPS -0
HEXEECERTAECCELAIT. ¥
HYhELem, FRAEREF~-TEETERS
EHIENLIES BEFUOPRC Y rT
td. EEE. = HRE —@TRA

F
TAMIYA'S RIC GUIDE BOOK
Tamya's latest Aadio Control Gudo Book
GAN make you & winnar 8t the racing cir-
cuwil. Rmad up on 1he i@lesl fume up

(AT Ry FOELITT

IBTRASF
Sgiep contrallsr
3Snuten-Fanmegier
Varalsur de viesse

(Tl pa—AR N F2vT)
Chacking R/C esquipment
Dbirnrmndarﬁﬂmw

SO FE R ENT RS A
Parts marked ® are nol Inciuded n kit
Taila mil & gind im Bausats nicht enthakien.

Les pidcas marquédes ® ne sonl pas incluses dans e ki

maihods, care and maintanance. painting
and decoraling your cars Enghsh, Ger- |
man, Franch and Japanese varsions
availabia

[ TaMIvA COLOR CATALOGUE

| The iasest in cars, boats, lanke gnd shins,

| Motor@ad, radic confrolied and musewm

| muality modists arg ail shawn e 1wl color a

| Tamiya's laiest catalogue. English Ger-
man, French, Spansh and Japarass war-

Lm Envailabia,

Vérification da 'équipement VT

AT orevk. FM o7 - EREBLIE

ERIEVRENEL (R TroERALT FaL
# Rater o the manual inchuded with RAC umst.
wlemal der bei der RC-Einhail enthatensn

Anlsitung.
w 5o raddrer au manuel inclus dana i'dguipement RIC

((

&7 IVe—LtFrlnd LT .
# Tamiya N-Cd 7.2V Racing Pack ban ‘\
# Bataria: Tamiva Ni-Ca ?.WHa.:l\gF.'?ﬂ

Battaria Tamiya W-Cd 7.2V, “Racing”

* BT 2L ATy =D = F AR EL TR AL TTTF &0
wrMake sure the servo i a2 neutral prior 1o assemibly.

W Seno vor dom Einbau in neutrale Swellung beingan,

# B'aasurer que e servo Bst aU NEUtre Gvent asoemblage.

ik R

Yei=XMIZLETF

{ MIELTF &1

ZFTY A Ui — AL

) aef = e, FHAf el
Fl.¥—HORas

GEFRsAT )R
Charge batiery according 1o manual,

Dan Akku der Anweisung nach aufladen. | &
Charger |a banene seion les indicationes | s

SERVD
REV.5W.

B

5T.

L |

T HLagpomizLET

4 FAFTEOELEY

V0 et — i, Fipt = e £

MnEr, 3T B0
Ma = S =T
SETY.

*AFTN AT —FEARAD ) A—RAA AP TEETEVIT
# Swach ansmifier b revens for sheering servo

whehalled e Lenksero (Senc-Feverse).

# Podition "Revernss”™ pour n sarva de direction.

i ERBFOEFEFTM
e Y ¥ e
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(M =ik — R M)
Attaching sarvo harn

Einbau Servohoms
Flxation du palonnier de servo

1 ¥R
Tapping screw
Schneidechraube
Vis taraudeuss

9]

= MA2 5
.8 1lemFrEFYEA
MC1 -1

Jem"Pyiee—
‘Washar

[ MC4

\~) =4 Baiiagachaiba
Randaile

St O — It

Py, T3 I
JUILG Ball connectar

L_f"\u-!'“““"
MCE - :

Kugalkopd
Connecteur & rotule

wi = =S AT FREGEFCEY
e hF 3 )

+Attach as shown with sarwo In neubnal,

w'iVin angegeben Sano in Nautralstelung

Biringen.
wMonter comma indigué avec e senvo au

{(H—afh— M BT
Aftaching sarvo horn
Einbau des Servohorns

Fixation du palonnier de sero

* A TEY O A=H = SRR TE21EY
whlaich pan with sano

wDan zum Senvo passenden Socked aussuchen
witiliser une plécs Bdaphée Bu Bena,

Bi2

#H ==k R

= Sprvn hom sorew

* Schraune i Servonom

= \is du palonnber dis sana
|

FH
Fiv
FUTABA
TAMIYA

B13
oo wl O

MC1
787 1lme

Bl

)
TILA
Hal

e i BT RS 1 daall T O
ClRBiIZE T Faw.,
s Mote plscemant of C10 referring 1o

@

O

(F1o-FOREYHIT
Aftaching te-rods
Einbau der Spurstangen
Fixation des biallatias

*IETFIET
*Make 2

w2 Satz andertigen
wFare 2 ux

L] Aduse
MCT -4 Chape & rotuls
(@N[E
4 1L
MCIZx2 I=Tlm@RiiirTh
Thrmaded shaft

Tiga filatas

(Srp—-EMOEAITT

XTI el
# Steanng saro

& Lerksenm

& Sarv o8 ciraction

Left chassis

Chassia links
Chéssis gauche

=i EWMOEAL T

s sEmasF
= Recaiver swiich
= Empliinge:-Schatar
® Imdecrupteur du circul de réception

19 SE31 Twin-Malor 4W0 Ascing Truck Wikd Dagger



(Hr—F D))

- Attaching servos
Servo-Einbau
Fixation des servos

Tm LR T

J T&h-h:h be

=8 ra
MaZ o
\ B Trier—
R Mot
) X1 Beslagacheipe

(IR XA o FOW AT
3-step contraller

{(Hr—a BT
Attaching sarvos
Servo-Einbau
Fination des servos

MAZ2 15 10ss

3-Stufen-Fahmregler
Variateur de vitesse
- | e T (SR T WAL F AWM
1111111 S ot @ 3:step controller
= MAZ -4 Schnesdschravbe 3-Stufen-Fahrragiar
Wis taraudeuss Variateur da vitesss
- S T IREREA T
- Einstelistick MC8 don A.5auten Fahrregiar
MC8 - Chaoe 4 rowle 3 _ Variatour do viesss
/ — oy | i I.'| M.cg <
=) ¥ilfan I '
MCY  zdeFasy
w | Swibch rod
Tringle de commanss
(L= GMOMAILT)
Right chagsis
Chassls rechts
Chissis droit
’m 3« P yki e
d Tapping screw
X Sannesdachraue
ool Vis irswcovas

(A vFZEBETYIAE)

ZEE=Faxxtkta—AA vFD
ARy IvrRAYI2E
adil 2 TTFaw,. KEOR
L ZEBTRALS. RS
RAh&EILCLET

SWITCH LUBRICANT

Apply Switch lubricant o speed cone

:rol contacl peints for good current
T,

SCHALTER-SCHMIERMITTEL

Schalter-Schmisrmittel aul den Kon-
taklen des Fahrireglers schutzt vor
schischtern Kontakl.

NETTOYANT POUR CONTACTS
ELECTRIQUES )
Appliquar du nettoyant sur les points
de confact du varialeur pour 3SSuner un
passage franc du courant.

58231 Twin-Motor SWD Racing Truek Wild Dagger



(fr— i MMEAILT) g - A
(Srp—iaMM&AITT)
D gumermer Grass assombly
Chassis-Zusammeanbau R 5|
Assemblage du chassis Assemblage du chassis Leh chassig
Chigsis lnks
. Chissis gauche

3= 1l v Ex

2 G~ MAZ 3+ 10
ot S E. fer— Al
@ﬁ P ey - 5 Chassia drot

MAa2 -4 i

80\

I'.E-'\ o 4
= MAZ 5 (e # Habel durchighren,
# Passer [ i

@ (RO T
L

Attaching recelver
nba
Fixation du récepteur
. e (RRBOEYFL
2 otz Atiaching receiver SRR ARIROI—EOENET

|mj Tapping scres
i Sehnesdschraiis
MA2 Vi tArauGeUse

Empianger-Einbau
Fixation du récaplaur

(=KD hm)

ML WERMCLEIT

# Posilion i inside, L
# Gestings innen snkdngen. (AAwFORIEiar)
dePosiflonna: & Tinkécioue, Position of speed contralie:
Einbaulage des Fahrreglers
Y e o,k LiE
Position du variateur oa vilesss
Rewarse Siop Forward
RO LT M ATHRELET Filakwirts Vorwarts
delLlns trim igver for Angl adjusiments, Manche amare ) Mancha avant
e Lstrie i mif Tremmhabal durchiifeen N 14
b e |

e el Ji tirn pour les rhglages définitile
sam o<

U TCH YUBRICANT | é
e T BE
PAS » POMSEFCOHT CEMT AL, ]
PATEORSC . sEMTREEN EROX
imERILAT
: Specially formulated for wse on RC:
: Spead Controllers 1o reduce arcing, pre
Svent pitting and cormsion and improve |
eurrgnd Thow, I will mamisin 18 viscosiy |
i over a wide lemperatuse range and pro- |
ilonga the lfe.of the controller. -
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(fr—dr—=2OR M)
Attaching gearbox

Flxation du carter

funn

MAZ -5

e =P o FER
Taoong acrme
e
R WL

=DAWMAAL-F

(E=F—=0=FM2KKEN)
Molor cabies:

Motoricabel

Fis du mateur

wIEIF—EBRL-r 20T T e,
- Connast cabies Sreniy
= a0 feel e

w i Farerange Dacken o Swten
wherer peec 088 Seoes | tecs DOge @

(Fy—»dr=20 W)
Giearbox

«Ra-Fe@a-=F,

(AFFYFOZa=rn2l)

Exrmadiung der Schubetangen
Ragispe 5 b Srecior

*E TSN =P A rBELTTF AL
wiigen sure e servD B N wuirel

* B {F- 7 BalicslmBcyr Ui AClELET.
o AR W ACENe & FEe orward foees
* SOUrRENGen 80 Sneden dall e Bicker wORe BT nECT FINGSN ZERO8N
o P Do 00V U Mpiee PR

4B
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e (P rmmi) i)
Attaching wheels
Einbau der Risder
Fixation des rouss

.

W2 < W SETRSES

N - B SER
4 PaEs | g
Bgber & DRECRE

e b T F Oyt ot
Tl MC3 Fange ook mt
¥ i

\’—; e il —at
S Eorow myiuier @ teagpe

¥ R Y EX
Tappng srrew

(A Fhei=DM )
Bwiich cover
Schalter-Abdeckung
Protection d°

MO LA PO &
erLar

wherom WOB
WD e

w E - W

MCH (2qe®aup)
{Swalizn. ot

(LWt

Anacring aheals
Einbau der Rider
Fruation des roues

8231 Twin-Molor AWD Facing Truok Wild Dagger



(BFMATV—DENH)
Runring battery

Fahraiiu

Pack de propulsion

MC10-:

AT (x

Effav Ul -MiSTERR &
FU—DA25—ERLTFEI .
SFEMAsFY—2HGHE S
TH(E, MFrBETE_END
HayY. Esegu-Ealz. 2T
bt BARE U Rl =B -8 Rl
e THAZTYT.

DISCONMNECT BATTERY WHEN
USING THE

LORSOUE LA VOITURE NEST PAS

(RITM T —DER)

Running banery
FPack de propulsaon

wAFLeR =L TTEOVEYETY

At 0 uNing ROMAOE I & Modsing knite

i Masaar Doer Schere abachnheden

wDMcoup Bn UiEEnT s ciseauy o un
Gutin

Q

{(EFsDMILEN)

Tremmang
Zurerusr
Decowpe
¥
By
L
Caremassnie
Y\

*TUEYZT.
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@ (RF DHER)
Painting body

der Karossearie
Painture de la carrosserie

(EE TN

S ERNCHHEEMTATES E
La¥, ke & LM ER
MLTHLSLTTF 2

PREPARING BODY FOR PAINTING

WriVnah the body thomughly with detergent
in order Io remave BNy oil, then finse wed
and aliow 1o alr dry.

VORBEREITUNG DER KAROSSERIE
FUR BEMALUNG
rKamssene sorgfaiy mit Spoiminel atwa-
schen, damit Staub und ggl O entferm
gind  Trocknen lagsen

PREPARATION DE LA CARROSSERIE
PDOUR LA MISE EN PEINTURE
whetiayes aridremant k3 carrossess evec
Ou oitarpant. la rincer 8f alzear Shcher

NT—rRBBETEOT =5

TY. RFsRHEYHA—SF
—rEES R L NES S SR
LTF &L

& This mark dencies numbers for Tambma
Faim colors. Pant body Irom ingide using

pairis for pofyearbonats.

 Digsas Zechan giot die Tamiya Fartnum.
mism an, Knmsserie von innen mil Lexan-
Farbon bamadan

wie signe indigue lg niférence de la
pointura TAMIYA & uliliser. Paindre ia
carroasarks par Nintdrieur en utilisant ges
peindures spéciales polyearbanate

(HH—Hx—pAFITHT—)
TAMIYA POLYCARBONATE PAINTS

PE 1A AT 1y 77— | Msialic blye |
Blou-Setalic | Bleu métallisd

Fumé

§ SEe-{RIn-E—rl
DRC A= BT
AL LOR., ML E SR@e R
RS ERRCTA, FHiICwLIY

TAMIYACOLOR . ¢

M= FR=h ATl 2

st ITI"H L -
ficiuvime e

[sip—mrimare
Pea ey

Eedrpt ke Aot
TAMIYA ESESCRAFT TOOLS
DECAL SCSSORS =,

Fp—R 18

ITEMY Fadcn

(HFqER)
Painting body
Bamalung der Karosserie
Peinture de la carrossaria

FTAIFL=n (A -

Masking ssal -
Aulkiabar
Cache

AP 2T ie=
Matallic clus

I AP ER RN LTI — e Y. H A=l
HTRVRLSBIIT

W Mask off window areas from nside using masking saats included in kit
Painit froem hﬁ-uﬁqadt:-umupmu.ﬁiﬂmltmm

rFenatar von innen mit dan im Bausatr Aufslaber abkleban

anthaltanan
Von innan mi Lexkan-Farben bemalen Erst dunkal Farben bemalen
Wriasquer les zones vitrdes & ('indénour on Liiksan les mesques inclis
dans bo kit. Pendre de 'intérewr svec des pairtaes pour pofycarbonate
Appiquar d"abord (8 teinie b plus foncis.

* TR T REOSNE T LAk LT
ifter paint has cursd, remave protectve coating Broe to adding stck-

L]
whaohdam Trocknen der Farts snd Schutriode sbrishan vor dem n.
¥ StichErs.

bringung des
* Appliquer d'ebord |8 teinte la plus foncke. Apres sechage., enkver e
fim protectew avan @apposes des stickers.

vare—n B amii
Masking seal  right
reches
it

B HA I AS TR AL, o R A A
FS-3IT LT

W ARDr pamt has cured, remdve masiing saals and windows using
P& 5"'5.’.‘“ ol

# Machdam Trocknan der Farbe snd die Abklebungen zu sntorman und
Fanstor mit P5-31 Rauchfarben bamalen

*Aprks sichags, enlever les caches e pendte e partes Vilrées on
utilisart P5-31 Fumé

MF1DT—F-7)1.

Markings 1 W Apply stickens in numbered order
Beschriftung 1 + rickers der Peihenfolge nach snbringen. =
Décoration 1 * Appliques lns stickers dans Mordem numidrigue, :g_:

* T2 ET

3
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(= OENHI)
ITASEEAERATLE, B
HanrEfEYMTTFa
ROV ET—2REAUEST
LEAEZIRNAPTVvOT. @
ENE@YETTFaL
iIBEOEOESEFLAONEY
BXAnrARECSYRALSLT
BEY-UHA-EEEEADET
F By

iFZLT2REZY Lol
Wy Thil, v—2O% WS
MRty LEsvLicaglLs
Fr-TRaET,
BEr—ECEECY¥LTOSZ
EQ, L TEE-VERSNN S
tYyrTasmEEGYRTY.

(MFsDT—227)2

Markings 2
Beschrftung
Decoration 2

| Fatirer lentemant W papier de I

Sulen a3 roessabies I -

Py (EF DMWY
Trimming
Zurichien
Découpe

(==

MC11 -4

PG g U]
Snap pin (small}
Fagarsiift (kisn}
Epingin mataligue (peits)

(MC11 (RAw T o) AT BT )

L 2o TR R
wibene |

S
P

ERMA A T —2wb
O T iy 0 |
http!  www.tamiya.com

{#F 1R MHELY)
AZBcrang ooy

A _feetrec S Saromsene
Foason o8 1 CarTssers

MCI1

FPyre=ErEFeTY oA
FaIELTEYRYET

v EREEROE—F-CERRLIT. AoTFT—1XSRRsers,
F—r—Eeiisd.
 Avisd] ottt furveng Alicw The MOtor 10 ol SR Gt DiBery

Bl o8 rouler conbnuslismant, Laisser s molsur miroadn apnas
chaque asicu.
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WILD DAGGER

@ Ectl L TR TETLTEEZLLS

SAFETY PRECAUTIONS

Foliow the cutlined rubss lor sale radio contnol opern.
tion.

@ Avoid running the car in crowded areas and near
small children.

@Make sune that no one alse |5 wsing the same fra-
quanacy in wour running area. Using the same fre-
quency at the same lime can chuse serous acch
dents, whethar it's driving, flying, or salling.
@Avoid running in standing water and rain. If R/C
unit, matar, or batiery get wet, cisan and dry
thoroughly in & dry shadad area,

R/C DPERATING PROCEDURES
Make sure the transmitter contrals and tims ara
in neatral. Switch on transmitter
Switch on receivar.
Inspect operation using transmitier betore run-
iy
iummmmﬁqmnmmmmm
runs straight with transmitier in neutral.
Reversa saguence to shut down after running,
- Maka sure 10 disconnectirermnove all batierias.
Complately remove sand, mud, dirt, etc.
E-mﬁ.ppry greass to suUspanson, gears, bearings.

Store the car and bafteries separately whan not
in use

TIPS ZUR SICHERHEIT

Beachten Sie dia foigenden Richilindken fir fehips-
fresan Batnah

@ Vermeaiden Sie das Fahran des Autos an dbarfill-
ten Piftzen und In der Nahe von keginen Kindern.
Gabrauchen Sia nie dia Strabs fir R/C Rannen.
@Prifen Sia, dafl niamand in der Umgebung die-
selbe Frequenz benutzt, denn dadurch knnen Uin-
télle antstehan - sowoh| beim Fahren, Fliegen oder

Sagein,

@Vermaiden Sie das Fahren durch Pfltzen und
wihrand Pegen. Wenn das RIC Fahrzeug. der
Motor oder die Batterien nal werden, missen Sie
ables sorglding im Trockanen sduberm und reEnigen.

KONTROLLEM VOR DER FAHRT
Stallen Sie sichar, da die Trimmhebel am Sen-

Empfingar einschalten,
Die Funktion wvor Abfahrt mit dem Sender
dbarpridfen,
¢ Richten Sia das Lenksarva durch Ensteliung am
Gestdnge 20 @in, dal das Modell bei neutraler San-
dar-Trimmung geradeaus fih
i Mach dem Fahrbatriah in umgekehrer Feiben-
folga vargahan
Die Batterien herawsnahmean brw abklemmin
Entlernen Sie Sand, Matach, Schmutz ate.
Fetten Ske dis Authangung, Getriabe, Federun-
gen etc. ain.
i Bel Nichigebrauch Auto und Akkus getrannt ver-
wahran.

MESURES DE SECURITE

Vaullle: respacier impératvameant les rigles o
sécurtd suivantes lors de utilisstion d= volre
ansambls AC

@Eviter de faire dvoluer la voilure & proximite de
jeunas enfants ou dans ia foule. Ne jamais utilisar
sur la vols publiquel

@ Assurezvous que parsonne d'aulre n'uwiiiso la
méme fréquence sur |8 mémea Bmain gue vous.
Utllisar 1a méma frdquence an méma 18mps peut
&ire sowrce de sérieux accidenmts, pendant la
conduite, la vol ou la navigation des modades RIC.
@ Mo jamais faire dvoluer he modéle sous la plule ou
sur une surface moudllée. Sile motaur, les accus, le
récapleur ou les servos pranabent Chumiditd, las
matioyer awec un chiffon et les laisssr sacher.

PROCEDURE DE MISE EN MARCHE
| AsSUreIvous que les trims sobent au neutre.
Mattra an marche |'émettaur,
;. Mattra en marche le réceplaur.
Vérifiez |a bonne marche da volre

radiccommanda avan! da roular.
+ Le trim de direction doit &fre réglé pour que
manche &U neutne, ke modbls dvolue an ligne drolte.
:  Faites les opérations imversaes aprés utiksation de
voilng ensemble RIC.
o Assurezwous OQue les bateres soient bien
débranchées et sortezdes du modéle.

Endaver sable, poussiére, bous eic, .
: - Gralsssr les pignons, arficudations...
i Rangesz la voltlure @l les accus séaparément.

RCH—DELEM)

* cMECHONEESELTF2TTFa VXA ---:‘-L‘Jﬁ!
ON/OFFORETMEA St ROV\EAORELCL - TRCH— |
FrBETIREIRY2IT |

¥a

3) ESHSMIRCA-EE D LM, SBD

MasFrvILET.

ot B E S OoTAvTU—§ITLTE
E2L:9

g — g R, XL E O ER
BV aAnFLTERIILES

| AT T T EERTESRTALT. 22T
OGNS RAT T Y ) LS TR

W FEEOMICLT Fai,
7

ot e

©

o

LT =L

|
I
BELETIIEL2rU L L E0g, ieTl)
—ZH 2 LTHEZT.

a0
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SFAELYEVELT A TEERLACESY
Tt
@lLsa ampty cans etc. as pylans for ligurs "B drill

@a—F— O FR. A=A MCE
EEREL. M iMEBEELICHERE LIFTHR(E
LT LaD

@Decelsrate when anadng inho a curve §nd pick up
tha spead after & verisx of the cure

XA AFRERIICRS2TALSY

@Fractce o achieve a large regular oval

@Uban S bs Se en sauberss Cval fahren sbnnen
@Erercer vous 2 cécrwe un grand ovale régubler

SVarwanosn Sie eechis, eans Buchsen eto. als Mar-
flir minen Ber-Uiburgskurs Daschisunigen S nach oem Scnaneigure der Kune

B Ofs hodles videa | comeme ropetes Do

réalnar oes 87

T LT =% TROUBLE SHOOTING

ESER_=TE

Bl ETrEEar-rda. E(RCH—
A FORERATHI T A Sz 205
» Eipiors seniing your RC moos @ 107 Replr . Checs £ agEn
L T i Shaora™

#Bavor Sax By Mooel fur Peparslu sinsencen. prifden Se
&8 nochmaks seibst enisprechend o8¢ ioigencen Anstung

! wlvant de reswoyer woire modsle AC pour une réparation
viirifiaz-ie & NOUWEIBU BN SUVANT OB DIDCBSSUS.

wRCAHO 7 ez 7ol i-A—-CEMc-dhe T
# sk manufacturer for the repair

w bain Harstaller wegon Reparalur nachiragen.

wFaire reparer aupris du SAV

I—. & PROSLEM

il = = CAUS =54
| M= FROSLEME .. ;s
¥ =@ ar § 4 W - EF=
P o Ty T OO SRR Ty n
AT S0 aBCd Sameres - L vl g tpmacere Bateren crieges
Fach W SFgullsrs =30 & T - e S T rawrw el
B - — — - -
Moce does ool . 3 Bl LL L FETRICL . Lk L
! doss T
e Dr=mgnt =oacy Ragias =™ S 0L g
Mooed B ract LU B e AT st U ST
. ' [P E g o ] Fai T mo Sl 5T TG, WIS
| Le modéie ne
AEMaTE Das T - - T 1
T Lk T s— kLT §oas i @ o TR - o & o
| W of BTl waTing St B PEAETE WG DOPTOEREly E]
VrROTinEEne Doel JEbroChErE Fabo wanwsl §iEgsSan UND QUi BDienen
Catiage SectOnns tu s Wienfat @ is0ieT i@ cablape
- —— —— —_— e —
T L M YT ohdes Wilm MO TF+rEOELTTS
ImpraEaT ARlENRE Gn IFRNEMIEET oF MOde Eully aatend amenna ﬂ |
Bende- oder Emplingeranienns ol GART M RLAGRIO00N Amlenre voliatindg herausraten
Proshldra 3 afiEnne SEEESion oy PO O iy i Ar@rmey | anienne
- — —
§ = M 'L Tl BT i I ¥ T ERLTY aTEOE IF= el |
Wals oF S0 SEPECES F TRRETER Of TO0E
Sememacre Glse agene Banerse n Senoer e Lt Sl CarEed O TEAR SaTMerea n
T TANG-AME O FEUTEETTT e g dams [ETeSEr Du e g Be JEROSE San g der s Sateren
i watade G RS TRCCECDEE Do DN Jelm S
BAriCELE EE sr—S SEA B TuEY MEL I TEEEAS INAZTELYT T
o corerod g ey o St S FalaerT T IOERC, TPRTTG, T T SRS T E
are Morrois e Eoors . Saterpier Tmes A S OETEITTEN _NC e D R e Y, e DTl -
Parg e o Die g janl ESarIEEDE SN D Rt el Jell! TOFTECMETETT 80 STl AT B el T O,
CEEe s 1T T AR 1T . LF
orIpe” LWONCERoT OF "SRRG DarT Arpey remse E
Drerwnis TR NSNS T Fotiar
W e LSFTCENE DS DR B OREOF o7 B
| e T =N, 4

5 L §oas i@

sevtiee FUVC mooel wng sarme rejusncy
= anoeres AC-Modell @hnt aut fer glechen Freguens
auire modea R et sur la méme g y

mET Al TLEBWERESLT |

Try & ciffmrenl IOCALON 10 OPETEN VOUr Moo
Dwi Apio &n ssnarm ghosfon D fafnen SESes
Essayer un AUTE Sndist poul *Rire rouke sotre modes RAC

b 5 |
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WILD DAGGER &%

AFTER MARKET SERVICE CARD

When purchasing Tamiya replacement parts, please
take or send this form to your local Tamiya dealer so
that the parts required can be comectly identified and
supplied. Please note that specifications, availability
and price are subject to change without notice.

KUNDENNACHBETREUUNGS-KARTE

Wenn Sie TAMIYA-Ersatzieile kaufen méchten, nehmen
Sie bitte zur Unterstiitzung dieses Formular mit zu
Ihrem &rtlichen Fachhandler. Beziglich der Angaben,
der Lagerhaitung der Artikel und der Preise sind
Anderungen vorbehalten.

SERVICE APRES-VENTE
LISTE PIECES DETACHEES

. |
Afin de vous permettre de vous procurer des pieces de

rechange Tamiya, Amenez cette liste a votre point de
vente Tamiya qui né Mangquera pas de vous renseigner.
Veuillez noter que les caractéristiques, disponibilité et
prix peuvent changer sans avis préalable.

PARTS CODE

1825188  Body

0445718 *1 Chassis (1 pc.)

0005713 *1 A Parts (A1 & A2) (1 pc.)

50736 TLO1 B Parts {Upright] (B1-B14)
0005688 *1 C Parts (C1-C20) (1 pc.)
0005714 *1 E Parts (E1-E7) (1 pc.)

9005581 Gear Bag
Counter Gear (S) x2 Counter Gear (M) x2
Counter Gear (L) x2 Diff. Spur Gear x2
Diff. Cover %2

0445720 *1 Wheels (L & R, 1 pc. each)

50374 "1 Monster Pin Spike Tires (2 pcs.)
9415517  Metal Parts Bag A

9415518 Metal Parts Bag B

9415519  Metal Parts Bag C

9415520  Metal Parts Bag D

50577 3x10mm Tapping Screw (MA2Z x10)
50576 3mm Grub Screw (MA3 x10)

50038 Tool Set (Box Wrench, Hex Wrench, MA3 x4)

50602 *1 Diff. Bevel Gear Set

(MA4 x2, MA10 x2, MA11 x3, MA12 x1)
0555015 1150 Plastic Bearing (MAT7 x10)
50355  *1 18T, 19T AV Pinion Gear Set (MA9 x1...etc.)
4305125 *1 Motor Plate (MA13 x1)
50582 3x14mm Step Screw (MB2 x5)
50605 *1 Screw Pin Set (MB3 x2...etc.)
9805584 3x32mm Damper Screw (MB4 x4)
9805368 *1 Gear Box Joint (MB7 & MBS, 1 pc. each)
50823 "1 TG10 Wheel Axle (MB9 x2)
9805551 *1 Drive Shaft (MB10 x2)
50623 *1 TGX Damper Spring (MB11 x2)

3485068 *1 3x55mm U-Shaped Shaft (MB12 x1)

50575 2.6x10mm Tapping Screw (MC1 x5)
9805556  2x8mm Screw (MC2 x10)

9805557  4mm Flange Lock Nut (MC3 x4)
50586 3mm Washer (MC4 x15)

50594 2x10mm Shaft (MC5 x10)

50592 5mm Ball Connector (MCE x10)

50596 5mm Adjuster (MC7 x6)

50633 4mm Adjuster (MCB x6)

5305008  Switch Rod (MC9)

50197 Snap Pin Set (MC10 x10, MC11 x5)
9805583  3x71mm Threaded Shaft (MC12 x2)
7305015 Resistor (MC13)

4505174  Speed Controller

6275019  Speed Control Cover

50171 Heat Resistant Double-Sided Tape
50595 Nylon Band w/Metal Hook (10 pcs.)
87023 Switch Lubricant

87025 Ceramic Grease

7435044 *1 Motor (1 pe.)

6095003  Antenna Pipe (30cm)

9495309  Sticker (a, b) & Masking Seal
1055863  Instructions

"1 Requires 2 sets for one car.

T

TAMIYA SPARE PARTS & HOP-UP OPTIONS
Tamiya offers Spare Parts & Hop-Up Options for im-
proved performance at the track. Visit your local
Tamiya dealer for assistance. Please note that speci-

| fications, availability and price are subject to change

without notice.

TAMIYA ERSATZTEILE & HOP-UP-TEILE
Fur bessere Fahrieistung auf der Piste bietet TAMIYA
Ersatzteile und Hop-Up-Teile an. Besuchen Sie lhren
ortlichen Fachhandler, er wird lhnen helfen. Beziglich
der Angaben, der Lagerhaltung der Artikel und der
Preise sind Anderungen vorbehalten.

PIECES DETACHEES ET OPTIONNELLES
Tamiya propose des pieces détachées et pieces op-
tionnelles pour améliorer les performances sur la piste.
Rendez vous chez votre détaillant habituel pour tous
renseignements. Veuillez noter que les caractéris-
tiques, disponibilités et prix peuvent changer sans
avis préalable.

| ITEm NO.

53008 1150 Sealed Ball Bearing Set (4 pcs.)

53024 4mm Aluminum Flange Lock Nuts (10 pcs.)
53095 3x10mm Titanium Tapping Screw (10 pcs.)
53141 4WD Touring & Rally Car Lightweight King Pins

53155
53159
53160
53161

Low Friction Aluminum Damper Set (2 pcs.)
4mm Anodized Aluminum Flange Lock Nuts [Bluel
4mm Anodized Aluminum Flange Lock Nuts (Red)
4mm Anodized Aluminum Flange Lock Nuts (Gold)

53162 4mm Anodized Aluminum Flange Lock Nuts {Biack)
53284 S5mm Aluminum Ball Connector (10 pcs.)
53346 TLO1/MO3 Quick Release Battery Holder
53347 3x3mm Spring Set Screw (10 pcs.)
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